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Polgáreréiiy és iparszabadság.

I.
(M y.) Az a nagy szabadság, melyet a mai kor 

mint hosszú küzdelmeinek legdicsőbb vívmányát mu­
tatja föl, s melyért annyi nemes elvnek kellett a társa­
dalomból kiküszöböltetnie, ugyancsak bőségesen termi 
gyümölcsét. Kezd a világ gyomra romlani tőle, mint 
a sok édességtől. Nagy szemeket mereszthetnek azok, 
kik a néha napján, kivételesen használható nyalánk- 
saggal akarták elütni azon veszedelmes éhséget, melye- 
ket a jogegyenlőség fogalmának átalánositása hozott 
létre s méltán bámulhatnak, midőn a társadalomnak 
azon eleme, mely eddig beérte kenyérrel, s boldog volt 
mellette, most, a nagy szabadság korában piskótára 
vágyik s nem is igen leplezgeti azon jogát, melynél- 
togva a közös jóllétből a fő rész őt illeti meg. Az a 
nagy szabadság sokaknak szeméről levette a hályogot, 
de nem hozta létre azt, hogy tisztábban lássanak, 
hanem inkább azt, hogy mily dőrék és esztelenek vol­
tak eddig azok, kik oly sokáig a járomban nyögtek, 
holott az emberi jogok egyenlőségénél fogva már rég 
megosztani kellett volna a világ szellemi s anyagi kin­
cseit, tekintet nélkül arra, ki me nnyit fáradott azok 
megszerzésében.

A nagy szabadságból kifolyó ezen eszme most 
kezd uralkodni s ez fogja vinni a társadalmat az általá­
nos forradalomhoz. Egyelőre azonban csak a talajt 
egyengeti, a küzdtért, melyen e véres torna lejátszatni 
fog. S e talaj egy engetés két irányban történik: a társa­
dalom ellen elkövetett bűnök szaporításában s a tár­
sadalmi erények elő lésében.

A legfeltűnőbben mutatkozik ez a társadalom 
középtestében, mely annak magvát képezi, a polgári 
elemben. Sem földmivesek, sem az aristocratia nem 
adja a forradalmárokat,— ezek csak a középosztályból 
kerülnek elő, — a többiek csak úgynevezett műkedve­
lők, — s beleesnek a felzúdult árba hiúságból, vagy 
nyomorból, mint Mirabeau vagy Rochefort; vagy élire 
állanak a vérszomjas népnek liir vadászat s dics vágy­
ból, mint a franczia forradalom hősei. S az ilyen hősök 
nagyon jól tudják, hogy hol kell terjeszteni a szabad- 
ságot; nagyon jól tudják, hogy a hol még polgári 
erény létezik, ott a forradalom létre nem jöhet. Erény 
nem foghat kezet bűnnel.

Ennek ellenébe jött az iparszabadság, vagyis hogy 
mindenki polgári állás, jelleg, s jog hiányában kénye 
kedve szerint, teljes szabadsággal gyakorolhat bárminő 
iparágat; ma itt, holnap ott, rovására mindazoknak, 
kik a tisztes ipar terén egyszerű úton előkészülve, 
becsületesen eltöltött tanulási évek után egy helyt meg­
telepedve, vagy mint annyi évszázadokon át szokásban 
volt, a tisztes ipart nemzedékről nemzedékre hagyomá­
nyozva, közbecsiilésben álló családot alapítottak. A 
ezéhrendszernek meg volt azon a társas életre kilmtó 
jótékony eredménye, hogy az ipar képviselőiben nem- 
zeties, családias, s polgárias érzelmeket ápolt, nemes 
versenyre ösztönzött, minden elfajulást ellenőrzött s 
bizonyos szabályokat irt elő, melyek megtartása nélkül 
senki a polgári tisztes állásba el nem juthatott. A gyer­
mek mint tanoncz kezdte meg pályáját megszabott 
évek szerint, s midőn legénysorba lépett, előtte állottak 
a vándorlási évek. A ezéhrendszer megkívánta, hogy a 
leendő mester lásson városokat, gyűjtsön tapasztalato­
kat. S mindenütt kész családokba lépett, azok körében
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tanult, elemeden. — s mindenütt a család tagjául te­
kintetett. Ily elemben készülve önállóságra, termesze- 
us. hoo-v a polgári erényeket a bölcsőnél tanulta, a 
tiszteletet feljebbvalói iránt, a szorgalmas törekvést, 
gazdálkodást, takarékosságot, s bizonyos tisztult, pol- . 
gárias öntudatot, mely, mint a nemes dicsvágy alapja, 
erős ösztönül szolgált arra, hogy mielőbb tisztes ön­
állást szerezhessen, s abban magának polgártársai tisz­
teletét kivívja. S a múltak tapasztalása megmutatta, ; 
hogy a polgári élet ezen egyszerű iskolájából kikerült | 
egyén a társadalomban a leglényegesebb szerepet vitte, 
mert iparkodás, szorgalom s becsületes munka által 
rendesen vagyonra tett szert, virágzó családot alapított, 
a közügyekért érdeklődött, s azt tudjuk, hogy minden 
államnak jólléte nem abban rejlik, lia vannak egyes 
gazdag emberei, hanem abban, ha vannak gazdag pol- j 
gárai. A polgári elem jóllétében van az állam jóllété­
nek garantiája. j

XaCTv Frigyes mondá: »Gazdag es elégedett pol­
gárok a királyok főtámaszai.< Az anyagi jólét azonban 
kifolyása volt az erkölcsi épségnek, mert az azelőtti idők­
ben az iparos osztályról elmondani leliete, hogy leg­
vallásosabb, legjózanabb s mint állampolgár a leg­
becsületesebb, — s míg fennállott egész erejében, nem 
jöhetett létre a birtokaránytalanság, s ennek révén az 
elszegényedés, s ebből a rendes fejlődési szabályok 
szerint az erkölcsök elsatnyulása.

Az ipartizó polgári elem feltűnően fogy; fogy min­
denütt. de kiváltképen nálunk. Egyrészt a roppant 
arányban szaporodó úgynevezett diplomatikus osztály; 
melv megtölti a társadalmat éhenkórász makkal, más­
részt az iparszabadság határtalan önzése nyomja el a 
polgári elemet. És igen természetes, hogy midőn a pol­
gári állás régi nvmbuszát veszíti; midőn lealázva, a 
legellentétesebb elemekkel saturálva lett, vele együtt 
veszni indul a polgári erény is.

De erről jövőre szólandunk.

A porirat.
Louis tollas beszélve.

(Folytatás.)

Mély sóhaj szállt föl e szavakra a nő kebléből.
»Meg kell lennie?< ismétlő visszafojtott zokogástól 

reszkető hangon«, megkell lennie, hogy elhagyd anyá­
dat, hogy megmérheflen távolság legyen közied és 
anyád között ? Szivem megszakad azon gondolatra, 
hogy téged néhány rövid nap múlva egy hajó elszakít 
tőlem, talán örökre, s Amerikába, ezen boldogtalan 
világrészbe visz. Én ide kisértelek, hogy veled tültsem 
az utolsó órákat, melyek elutazásodtól elválasztanak, 
de egész az utolsó pillanatig remélltem volna, hogy 
tekintettel leszesz előhaladott koromra, s megkíméled

anyádat a fájdalmas elválástól. Es ime, most azon 
vagyok, hogy egyedül térjek vissza Parisba, mialatt te 
ki leszesz szolgáltatva a kérlelhetlen sors önkényének. 
Avagy talán még nem kérdezted meg szivedet, mi lesz 
szegény anyádból ? midőn majd végig futja a Notre- 
Dame-des-Champs-utczai lakást, hol azelőtt két szereti! 
sziv egymásnak élt, hol minden legcsekélyebb tárgy 
visszaidézi emlékezetebe szeretett gyermekét, ki hosszú 
számkivetésbe távozott oldala mellől, s fölszaggatja 
anyai szivének sajgó sebeit. Te nem akarod hát tudni, 
liogv a hírek hallatára, melyek majd jönnek amaz at- 
kos Vidékről, a legborzasztóbb szorongatás fogja meg­
szállni szivemet, folytonos nyugtalanság megkeseríteni 
nappalomat s éjjelemet? Te mindezt nem tudod, nem 
akarod tudni? Oh, édes fiam, mily szomorít jövőnek 
nézek én eléje! Nem egyszer mondták nekem: Rikárd 
széptehetségü ifjú; erélyes kitartása legyőzte az aka­
dályokat, melyek a művészek elé. pályájuk kezdetén, 
gördülnek, neki már nem kell más, mint haladni a meg­
kezdett irányban; fényes életpálya küszöbén áll s nincs 
messze az idő, a midőn neve ragyogni fog azon ünne­
pelt festők nevei közt, kiket a nagy közönség rokon- 
szenvével környez. Mindezen dicséreteket a legbensőbb 
örömérzettel hallgatám, büszke voltam reád. s ezen 
tudatban boldogságomat találtam, és most, midőn ezen 
fényes jövő mosolyog ifjúságod felé, midőn azon pon­
ton vagy, hogy majd dicsőségedből anyádra is egy- egy 
símért hinthetsz, most zsákmányul szándékozol magadat 
odadobni ezen anyagiságba merült világrész boldog­
talan lakóinak, kik nem ismernek más vallást, mint az 
anyagiak vallását, kik előtt minden isteni tisztelet isme­
retlen, mely nem hódol a dollár-istennek, kik nem ér­
deklődnek a művészetek iránt, s nem fognak téged meg­
érteni, valamint te sem leszesz képes velők megbarát- 

I kozni. Te nem látod he hát, hogy ezen helyen, mely 
nem neked való, teiietséged lassankint elsatnyul. erőd 

; kimerül, s hogy azon tehetetlenségbe fogsz süllyedni, 
mely a valódi művészre nézve rosszabb a halálnál ?«

»És ön azt gondolja, kedves jó anyám, hogy én is 
nem állottam ki kegyetlen kínokat, mielőtt magamat 
arra elhatároztam volna, mi ellen most anyai szeretete 

I oly hévvel küzd? Azt hiszi, édes anyám, hogy mind- 
j arra, mit az imént fölhozott, én magam is száz- meg 
í százszor nem gondoltam ? De, édes anyám tanított meg 

arra, hogy az élet küzdelem, melynek jutalmát az 
örökkévalóságban nyerjük el, s hogy vannak az élet­
ben megmásíthatlan szükségek, melyeknek a bátor fér­
fiúnak tudnia kell magát alávetni. S ez az oka, hogy 
el kell utaznom.

>0h ezerszer szánandó szükségesség, mely kilá- 
j tásba helyezett anyagi nyereményen alapszik, melynek 

eléréséről van szó!«
»Ne mondja ezt, kedves anyám, anyai szive nem 

engedi, hogy igy vélekedjék rólam; hisz meg van győ­
ződve, hogy aljas 1 ár vágy soha erőt nem vett rajtam, 
hogy valami pénzkérdés soha sem fog irányt adni haj­
lamomnak, soha engem odavezetni, hogy anyagi érde­
ket eléje tegyek édes anyám boldogságának; de tudja 
azt is, hogy a rám rótt kötelességek nem egyeztethetők 
össze azon lassú siker elérésével, melyet a jövő szá­
momra talán itt is föntartott; hogy nem áll jogomban



visszautasítani az előnyös ajánlatokat, melyeket nekem 
tesznek, s melyek az idegen világrészben gyorsan elé­
rendő sikert helyeznek kilátásba. Itt haboznom nem 
lehet, kedves anyám, mivel ott gazdagon jutalmazandó 
munkám által reményiek azon helyzetbe jöhetni, hogy 
képes leszek majd szent kötelességemet teljesíteni s 
atvám becsületét föntartani. A Bréhier nevet tisztán 
örököltem atyámtól, s most rajtam áll, hogy távol 
tartsak e névtől minden igazságtalan gyanút, minden 
sértő czélzást. S ezért leginkább nem szabad megenged­
nem, hogy az amerikai vállalat, melybe bocsátkoztam, 
meghiúsuljon.«

Az agg hölgy lecsüggeszté fejét s szomorúan föl­
kiáltott :

>Az a szerencsétlen pör! Miért is tudtuk mi azt 
elveszteni! Miért nem tudott szegény boldogult apád!...«

»Ne zúgolódjunk, édes jó anyám«, vágott közbe 
fájdalmasan az ifjú, >a bevégzett tények ellen! Kímél­
jük meg magunkat hasztalan panaszoktól. Igen, sokkal 
jobb lett volna, ha atyám nem kölcsönzi oda Desbains 
urnák azon pénzösszeget, mely egész vagyonátképezte; 
de nincs jogunk neki azért szemrehányást tenni, hogy 
lekötelezett magának egy közeli rokont egy jó barátot, 
kit az által a végbukástól megmentett. Jól tudja, ked­
ves an vám, hogy az igen derék, becsületes ember volt; 
s hogy aztán később nem rótta le tartozását, csak azért 
történt, mivel atyám nem akarta ezen pénz elvonása 
által kereskedelmi vállalatait hátráltatni s őt a vissza­
fizetés sürgetése által talán oda is vinni, hogy csődöt 
kelljen hirdetnie, mi reá nézve mindenesetre kedve­
zőtlen lett lett volna. Atyám biztos kezekben tudta 
vagyonát; mi nyugodtak lehettünk; bizton, legcseké­
lyebb aggodalom nélkül nézhettünk a jövőbe, s épen 
nem volt okunk aggódni, midőn itt-ott költségeket kel­
lett tennünk, s adósságokat csinálnunk, melyeket leg­
nagyobb biztossággal remélhettünk egykoron kiegyen­
líteni. Vájjon mi előreláthattuk-e, hogy a halál oly 
hirtelenül ki fogja ragadni Desbains urat az élők sorá­
ból'/ Vájjon lehetett-e nekünk sejtelmünk is arról, mi 
fog az ő halála után történni? hogy a mi jogainkat, 
melyeket oly könnyű volt bebizonyítanunk, félre fog­
ják ismerni,' kétségbevonni? De megtörtént, s ez ránk 
nézve a legkeseriibb csalódás volt; hanem most nincs 
mást mit tennünk, mint beletalálni magunkat a keny- 
szerlielyzetbe, kivált, minthogy még azonfölül szent 
kötelezettségek nehezednek ránk, melyeket a hosszú 
betegség lefolyása alatt szereztünk, mely sirba vitte 
szegény jó atyámat, s ezeket minden áron minél előbb 
ki kell egyenlítenünk. S utazásom Amerikába legczél- 
szerübb eszköznek látszik nekem erre; mert oly elő­
nyöket helyez kilátásba, melyekre itthon évekig kellene 
várakoznom, ha ugyan kepes volnék azokat munkám 
által itt valaha elérni. Nincs jogom ezeket visszautasí­
tani ; ez igazságtalanság volna tőlem azokra nézve, kik 
bíztak becsületességünkben. így tanultam ezt öntől, 
édes anyám, és boldogult apámtól, ezt kivánja tőlem az 
Úristen, erre késztet lelkismeretem, ez mutatja nekem 
az utat, melyen mindig haladnom kell. s melyen most 
is szerencsés vagyok haladni.«

E határozott szavakat néhány pillanatnyi csend

o

követé, mely alatt Bréhier asszony ezerféle gondolatai­
nak menetét látszott követni.

»És mondd meg nekem, kedves fiam«, szólt aztán 
egyszerre megszakítva a csendet, »biztos voltál te, hogy 
megnyered a port, melyet Desbains ur méltánytalan 
örököse ellen indítanod kellett?«

»Igen, anyám, nekem okvetlenül meg kellett 
lennem róla győződve; egy döntő irat volt kezeim 
közt, mely előtt a törvényszék kénytelen lett volna 
meghajolni: s mely jogainkat kétségbevonliatlanul meg­
állapította ; szerencsétlenségünkre, ezen pörirat el veszet.«

»Es hogyan veszett el? Hiszen az ügyvéd, kit a 
pör vezetésével megbíztál, általánosan becsületes derék 
embernek tartatik, miért nem hozta elő tehát a kérdéses 
pöriratot a törvényszék előtt ? Lám, a szerencsétlenség 
még gvanakodóvá, bizalmatlanná teszi az embert; 
furcsa gondolataim támadnak, melyeket alig bírok 
vissza tartani.«

»Tévedne nagyon, kedves anyám, ha ily gondola­
toknak helyt adna szivében; Albánéi ur oly férfi, kin ek 
gyöngéd lelkismeretét, kifogástalan jelleméét és becsüle­
tességét soha senki kétségbe nem vonta, Ments Isten, 
hogy őt vádoljuk ; hogy a szóban levő pörirat elveszett, 
azt csakis a balsorsnak kell tulajdonítanunk, mely 
minket üldözni látszik.«

»És mégis, ellenfeled szívesen látott vendég az 
ügyvéd házánál; mondják, hogy nőül fogja venni 
leányát.«

»Oh, kérem, kedves anyám!« szólt közbe szenve­
délyesen az ifjú. »Ne folytassa igyi Ezen gyanúsítás 

j méltatlan lenne jó leikéhez; a bú ne tegye önt igazság­
talanná, édes anyám.«

Hangja sokkal komolyabb, erélyesebb lett, és 
I könnyen lehetett látni, hogy a nagy szeretet daczára,
I melylyel anyja iránt viseltetik, nem engedte volna meg 
! neki, hogy gyanút emeljen azok ellen, kiknek emléke 
anyjában mindig csak ingerültséget s elkeseredettséget 

I idézett elő.
»Jól van hát fiam«, szólt erre a nő, »tekintettel 

leszek aggályaidra, és mégis, ha olvashatnék szived 
mélyén biztos vagyok benne, hogy ott oly gondolato­
kat találnék, melyeket ajkaid vonakodnak kiejteni. De 
ne gondold, midőn igy nyilatkozom, hogy ez elégedet­
lenségemnek kifejezése; nem akarok tovább menni; 

j nem akarom, hogy ezen napokban, melyeket még együtt 
i tölthetünk, borús felhő támadjon köztünk, először éle- 
! tünkben.«

Ezt szólva, kimondhatlan gyöngédség kifejezésé­
vel fogta meg fiának kezét s szeretetet sugárzó tekinte­
tét az ifjú szemeibe mélyeszté, mintha lelke mélyében 
olvasni akarna.

»Rikárd«, szólt hozzá nyájasan, »te igazán az a 
derék, elszánt lélek vagy, a melyről mindig álmodoz­
tam ; te igazán azok közé tartozol, kik bátran szembe- 
szállanak bármily nehézségekkel, midőn a kötelesség 
szavát hallani vélik. De, bizonyos vagy-e benne, hogy 
egyedül azon indokok bírtak téged elutazásra, a me­
lyekről nekem szóltál ? «

»Biztosítom, kedves anyám, hogy...... «
»Nem akarlak faggatni, kedves fiam; őrizd meg 

titkaidat, ha vannak, melyekről anyádnak nem volna
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szabad tudomással bírnia; de abban nem bírsz meg­
akadályozni, hogy ne vegyek észre rajtad bizonyos 
mélaságot, mely szemlátomást egészen más okból szár­
mazik, mint a miről épen most beszéltünk; s aggodal­
mamat megkettőztetve érzem azon gondolatra, hogy te 
talán a megcsalódott szív csüggetegségét viszed ma­
gaddal a távol idegen hazába. <

»Ha azt gondolja, édes anyám, akkor csak örül­
jön, hogy elutazom. Jól esik azoknak, kik keserít csaló­
dáson mentek át, vagy hiú reményt tápláltak szivük­
ben, ha elhagyhatják azon helyeket, melyek ezt nekik 
folyton emlékezetükbe idézik vissza, s ha gyógyulást 
mehetnek keresni oda, hol nem akarva is megtalálják 
a feledést. Munkás élet várakozik rám New-Yorkban. 
A kilátásba helyezett fényes sikerek, melyek majd 
munkámat koronázzák serkenteni fogják serénysége- 
met. Mondják, hogy ott alant az életküzdelem heve, s a 
megfeszített mindennapi munka a szellemnek nem en­
gednek időt arra, hogy gyönyörködhessék szép álmai­
ban. Két év, talán kevesebb is, elég lesz nekem arra, 
hogy tervemet keresztül vigyem s eszközöljem gyógyu­
lásomat : aztán, ha az Isten is úgy akarja, visszatérek 
hazámba, és tisztában lévén egyszer a múlttal, egész 
biztonsággal, teljes önbizodalommal szentelem maga­
mat művészetemnek, és akkor talán képes leszek oly 
müveket is előállítani, melyek helyet biztosítanak szá­
momra azon testők között, kiknek csodálva s magasz­
talva emlegetik neveiket.«

Az anya szomorúan rázta fejét; fia lelkesült szavai 
nem győzték meg őt.

»De mondd meg, Rikárd«, szólt hozzá, »bizonyos 
vagy te, hogy azon ember, kinek szavára ezen hosszú 
útra vállalkozol, s ki veled együtt utazik a posta hajón, 
hogy azon ember méltó nagy bizalmadra? Biztos vagy 
te. hogy meg fogja tartani szavát ?«

»Kn erősen hiszem, kedves anyám, különben is 
már igen késő volna elállanom attól, a miben megálla­
podtunk.«

-Igen késő!« ismédé a nő fájdalmas sóhajtással.
Azután fölemelvén fejét, hozzátéve:
»Bocsáss meg, Rikárd; midőn szived amúgy is 

mélyen meg van szomorítva, nem kellett volna°még 
fájdalmasabbá tennem elutazásodat, közbevegyítve nyo°- 
masztó érzelmeimet s szomorú aggodalmaimat; de lásd, 
ezek erőt vettek rajtam, s beszélnem kellett, de most 
már megenyhült a szivem, most már bátrabb akarok 
lenni. azon kevés nap alatt, melyeket még együtt töl- 
teniink lehet, visszafojtok magamban minden' bút és 
szomorúságot : azt akarom, hogy ezen utolsó pillanatok 
kellemes emléket hagyjanak vissza lelkűnkben.«

Meglátszott rajta mennyire erőlködik arczvonásai- 
nak vidor kifejezést kölcsönözni, s átvitte a beszélgetést 
őly tárgyakra, melyek nem mozdíthatták elő az elérzé- 
kenyülést, melyet most már távol akart tartani mao-á- 
tól; de könnyen ki lehetett találni a küzdelmet, melyet 
benne az akarat vívott azon érzelmek ellen, melyeket 
minden áron iparkodott elpalástolni; elhatározásának 
daczára sejtem lehetett, hogy szive mélyén elfojtva rej-
hk egy fájdalmas érzet, mely a legelső alkalomkor ki 
tog törni!

Az anya utolsó tekintetet vetett a kápolnára, 
melynek árnyképe elmosódott a lejtő ormán, s meo-- 
fogva az ifjú karját:

»Menjünk, fiam!« szólt hozzá.
Lehaladtak a lépcsőkön, melyek a lapályos part­

környékre vezettek le, s nemsokára eltűntek a beálló 
est homályában.

III.
Csöndes magány uralkodott már hosszabb idő óta 

Valentine körül; még mindig mozdulatlanul ült azon 
egy helyen: a sziklákhoz egyhangúan ütődő hullámok 
moraja, a mind inkább erősbülő szél zúgása alig jutott 
el füleihez; gondolataiba mélyed ve, tekintetét az útra 
függesztő, melyen Bréhier asszony és fia távoztak. Ő 
bizonyára még tovább is ezen mozdulatlan elmélkedő 
helyzetben maradt volna, ha az öreg cseléd őt nem 
figyelmezteti, hogy az idő már későre jár s hogyha 
még tovább maradnak ki, ez nyugtalanítani fogná 
Albánéi urat.

Valentine erre fölemelkedett minden felelet nélkül, 
s letérve az ingouvillei lakok felé vezető ösvényre, 
csöndesen haladt az öreg Angelika előtt: s meglátszott 
rajta, hogy mar legkisebb kedve sincs a csevegéshez, 
valamint érzéketlen maradt azon nagyszerű látvány 
iránt is, mely festőiségében mintegy tolakodva tárult 
szemei elé. Angelika, midőn észrevételeire s ismételt 
kérdéseire csak egytagú feleleteket kapott, belátta, 
hogy a kisasszonynak nincs kedve beszédbe ereszkedni, 
s igy az útnak hátralevő része szótlanul folyt le.

Midőn hazajöttek, az est már jól előrehaladt volt. 
s a tiszta égboltozatot számtalan csillag borítá. Albánéi 
ur mar jó idő óta otthon volt. Igen jókedvűnek látszott; 
nyájas nyílt arcza, melyet kétoldalt őszbemenő barkó 
környezett, megelégedéstől sugárzott; s midőn a fiatal 
leány mentegetőzött, hogy őt megvárakoztatta:

»Igen jól tetted, kedves \aluskám.« szólt hozzá 
nyájasan, »hogy fölhasználtad ezen fölséges estét: 
am úgyis nem sokára megjön az idő, a midőn ismét visz- 
szatéi hetsz Parisba s elfoglalhatod a társadalomban 
azon helyet, mely téged megillet. Ma orvosoddal be­
széltem, s azt mondta nekem, hogy ezentúl nincs miért 
m ugtalankodnom. hogy ő jót. áll egészségedért s bátran 
állíthatja, hogy ezentúl fölösleges minden elő vigyázat, 
melyet azelőtt tanácsolt. De másutt is szememre hány­
ok a visszahúzódást, melyre mindezideig kárhoztatva 
'o.l, s bizony igazuk van; most már azon akarok 
lenni, hogy jövőre oly életmódot folytass, oly körben 
mozogj, mely testi s lelki tulajdonaidhoz mért legyen: 
és erre nézve intézkedtem is már; te vádolni forrsz 
engem, előre tudom, holmi tékozlásról, bohóczságokról, 
de megbocsátasz, midőn boldognak fogsz látni, s büsz­
kének azon jó benyomásra, melyet egy atyára, szere­
tett gyermeke gyakorolhat.«

Ezen este az ügyvéd sokkal közlékenyebb volt, 
mint rendesen; a nap folytában többekkel találkozott, 
kik lelkesült dicséretekkel halmozták el leányát. Me<r- 
atogatta sógorát is, az öreg városi tanácsnokot, ki a°£- 

legeny volt; ez sokat beszélt neki Valentinéról s kérde- 
z is ö ott, \ ajjon még most is olyan gyermeteg kedé­
lybe, mint azelőtt volt? Távolról beszélni hallott
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Bocardet úrról is és cseppet sem kételkedett, hogy a 
pontos értesítések, melyeket mindenütt nyerni vélt, 
ezen fiatal ember legnagyobb előnyére válnak.

Minden a legjobban ment; s mivel Albánéi úr 
csakis leánya jövendőbeli boldogságával volt elfoglalva, 
nem kívánt egyebet, mint hogy ő maga nyilatkozzék, 
kész lévén különben elállni nézeteitől, ha ezek komoly 
ellenvetésre találnának.

Valentine félénken figyelmezteté atyját azon ve­
szélyre, melynek magukat kitennék, ha oly kiadásokba 
ereszkednének, melyeket vagyonuk meg nem bir; s az 
ügyvédnek sok szavába került, míg leküzdliette a nyug­
talanságot, mely leánya arczán mutatkozott. Azon ön­
elégültséggel tehát, mely homlokán visszatükröződött, 
egész sorát tárta föl előtte a legkedvezőbb kilátásoknak.

»Ma különösen fényes siker koronázta működései­
met a törvényszék előtt«, kezdé beszédét az ügyvéd, »a 
fölebbezésnél egy igazságos ügyet segítettem diadalra, 
mely különös bal körülmények összetalálkozása folytán 
az elsőfolyamodású bíróság előtt megbukott volt. Sze­
rettem volna, kedves leányom, ha jelen leendettél; az én 
örömöm soha sem teljes, ha neked nincs részed benne.«

»Dolgaim jól mennek ; bátran mondhatom, helyes 
úton járok. Ha az ember nem akar elvállalni minden 
ügyesetet, akár igazságos az, akár nem, roppant nehéz 
kezdetben valamire menni; de ha egyszer leküzdötte az 
akadályokat, melyek ezen életpálya ellen gördülnek, 
akkor aztán biztos léptekkel haladhat előre. A jó lelki­
ismeret bizonyítéka mellett megnyeri az ember magá­
nak a közbecsülést is, az ügyfelek nem hiányzanak; 
mert tudják, hogy ügyök, egy becsületes emberre bízva, 
ki azt nem vállalta volna el, ha igazságtalannak tar­
taná, az ő védelme mellett, már előre is félig meg van 
nyerve a törvényszék előtt; az olyannak aztán nem 
marad egyéb hátra, mint helyesen megválogatni az 
eseteket. S én, mondhatom, már eljutottam oda; a záto­
nyon túl vagyok, s most nyugodtan és bizton evezhetek 
a csendes tengerre. Ma megszámláltam megtakarított 
vagyonomat, s úgy találtam, hogy ez igen szép összegre 
rúg, mely hozzácsatolva ahhoz, mely boldogult anyád 
után rád maradt, igen tekintélyes összeget biztosít szá­
modra ; az emberek tudják ezt, s ha Bocardet úr, ki jó 
választásnak látszanék nekem, nem volna kedved sze­
rént, épen nem leszesz zavarban, őt mással pótolni. 
Csakhogy már egyszer ki kell lépned a visszavonult- 
ságból, melyben eddig kedved telt élni, mint remetének 
a pusztában. Messze van már az az idő is, kedves gyer­
mekem, melyben anyádat elvesztettük; legközelebb be 
akarlak vezetni a nagy világba. Ma a többi közt talál­
koztam a városban főügyészünkkel is.«

»Apropos«, szólt hozzám néhány percznyi szóvál­
tás után, te leányodban valódi kincset bírsz, azt mond­
ják az emberek, s én is jól tudom; miért rejtegeted őt 
hát oly féltékenyen ? Ez nem szép tőled, neked nem 
szabad őt többé társaságunktól elvonnod. Legközelebb 
egy estélyt adok; ha te őt nem hozod nekem el, 
vigyázz magadra, ezt nem tudnám egész életemben 
megbocsátani!«

»És bizony teljesen igaza volt; én meg is Ígértem 
ezt neki nevedben; tudom, nem fogsz meghazudtolni, 
ugy-e?«

»Kedves apácskám! Ön az apák legjobbika; jól 
tudja, hogy nem ismerek más kötelességet, mint önnek 
engedelmeskedni.«

Valentine figyelemmel hallgatta Albánéi urat, ki 
mindenféle tervekről beszélt neki; szemei elé varázsolta 
azon mosolygó kilátást, melyről atyai gyöngédsége 
álmodott, s midőn aztán kissé megállt beszédében, 
leánya, fölhasználva ezen alkalmat, hozzáfordult:

»Emlékszik, ugy-e-bár? atyuskám, azon ügy rész­
leteire, melyet nem rég Bréhier ur nevében védett ?t

»Hogy-ne! Tökéletesen; van is okom rá vissza­
emlékezni, miután elég szerencsétlen voltam a port 
elveszteni.«

»És gondolja, kedves apám. hogy azt okvetlenül 
el kellett vesztenie?«

»Habár ez igen kényes kérdésegv ügyészre nézve, 
nem felelhetek másként, mint igennel, a mint, úgy 
hiszem, már egyszer tevém is. De legalább megnyugtat­
hatom lelkiismeretemet azzal, hogy mindent megtettem, 
a mi lehetséges volt, jobb eredmény elérésére. <

»És mégis, midőn ezen port elvállalta, meg volt 
győződve, hogy az ügy igazságos, különben nem vette 
volna magára; kedves apám nem olyan ember, ki lelki­
ismeretével alkuba bocsátkoznék.«

»Igen, én igazságosnak tartottam azt, mivel akkor 
egy iratot említettek előttem, melynek előhozatala ok­
vetlenül döntő lett volna védenczem előnyére.«

»És ezen pörirat?«
»Hiába keresém azt az iratcsomagban! s ezen kö­

rülmény az, mely Bocardet ur számára biztosította a 
sikert.«

»Ez bizony nagy baj!«
»Hogyan! Nagy baj? Biztosítlak, kedves Valen­

tin em, hogy ez nem helyes kifejezés Bocardet úrral 
szemben. Miután minden pörnél az a szokás, hogy az 
egyik fél vészit, nem látom be, miért bánt az téged, 
hogy a szerencse nem inkább kedvezett Bréhier urnák, 
mint az ő ellenfelének ?

»Nincs is itt szó, édes apám, az elsőségről, hanem 
az igazságról!«

»És miből következteted, hogy ez ügy nem az 
igazság szerént döntetett el?«

»Én ezt nem állítom, kedves apám; de igen fontos 
okaim vannak azt föltételezni.«

S itt elmondá atyjának azon beszélgetést, melynek 
véletlenül tanúja volt, gondosan elhallgatva Bréhier 
asszony kellemetlen kifakadásait. Megindult hangja, 
melylyel ezen részleteket elbeszélé, eléggé mutatta, 
hogy teljesen meg van nyerve azon szerencsétlen ifjú 
ügyének, ki magát fájdalmas száműzetésre kárhoztatta, 
hogy megmentse nevének becsületét s boldogult atyja 
jó hírnevét.

Az ügyvéd figyelemmel hallgató leányát s ő maga 
sem birt magától visszatartani bizonyos rokonszenves 
érdekeltséget a fiatal művész iránt; de aztán hivatko­
zást tett leánya belátására:

»Hogy ezen pörirat elveszett«, szólt, »ez minden­
esetre nagy baj; de én mitsem tehetek róla.«

»Hátha mégis ezen irat át lett adva édes apám­
nak, s aztán valahogy elhányódott!?«



Elhányódott! mily gondolat! Sokkal jobban is­
merem én minden reám bízott iratnak fontosságát, 
hoo-vsem ily hanyagságot engednék meg magamnak. 
Jóf* bírom fölfogni, hogy Bréhier ur sajnálja azt a 
nvolvanezer frankot, melyet a törvényszék vonakodott 
neki odaítélni: de valóban más tanácsot nem adhat 
neki az ember, minthogy nyugodjék bele az Ítéletbe.

Ó ugyan egy szóval sem adott kifejezést elége­
detlenségének irántam, s ez csodálatos; de mindenesetre 
jobban tenné, ha kevésbbé igazságtalannak mutatná 
magát Bocardet úr iránt is. Azért, hogy valaki port 
veszített, nincs elegendő oka ellenfelét valami becste­
lenségre képesnek tartani. És nekem bizony legkevésbbé 
sem tetszettek azon gyanúsítások, melyeket Bréhier úr 
elárult. Ne feledd, kedves leányom, hogy nem ő az, 
kinek ez ügyben a szebbik szere}) jutott: vissza kell 
idéznem emlékezetedbe azon békülékeny szellemet, 
melvnek a másik fél jelét adta. midőn késznek ajánlko­
zott kiegyezkedésre oly önelhatározással és önzetlen­
séggel. melvet nem bírtam eléggé csodálni, de az ellen­
fél makacsul visszautasított minden ajánlatot.«

(Folytatása következik.

TAECZ

A muszka czár és a porosz király a Margitszigeten.

Nagy nehezteléssel volt tele a Hazai s Külföldi 
Tudósítások 1S14 deczetnber 14-én megjelent 4S-ik száma, 
mert az ágostai Allgemeine Zeitung, vagy miként később 
nevezték volt, az augsburgi nénike hamis hirt tett közzé 
Magyarországról. Nevezett lap azt állító ugyanis, hogy S á n- 
d o r orosz császár, ki a megelőző szeptemberben Budán mula­
tott vala, a nemesség báljában nem tánczolt, ellenben a »városi 
redoutban« tartott tánczmulatságban két polgár leány­
kát német tánezra vitt. Tehát e hirt minden áron meg kellett 
czáfolni s ezt megtenni annyival könnyebben lehetett, mivel a 
Hazai s Külföldi Tudósítások szerkesztőségének biztos tudo­
mása volt arról, hogy a dolog ellenkezőleg esett.

A szép czár nagy népszerűségnek örvendett akkorban s a 
maszka név nem volt oly gyűlöletes, s mondhatni nevetséges, 
mint jelenben. Különben is fejedelmi vendége volt ö a mi ural­
kodó családunknak s a legnagyobb tisztelet hangján kellett róla 
szólani. Márpedig ez megkövetelte azt is, hogy őt mindenkép 
müveit és elfogulatlan férfiúnak tüntessék fel a világ előtt. 
Tehát kijelentették, hogy a muszka felség mindenütt kitett 
magáért és tánczolt mind a dámákkal mindpedig a polgárkis­
asszonyokkal.

A bécsi congressus idején volt. A minden oroszok czárjá- 
val együtt a porosz király is ott tartózkodott a birodalmi 
fővárosban és egyik mulatság a másikat érte, fényesnél-fényesb 
változásban és ismétlésben. Lovagjáték, melynek tényezői a leg­
előkelőbb uraságok voltak; tüzjátékok, díszelőadások a szín­
házakban, tánczmulatságok minden kigondolható czímen s a 
legkiválóbb főranguaknál, udvari hangversenyek és bálok foly­
ton követték egymást. Boldognak érzé magát, a ki csak egyben 
is részesülhetett valahogy avagy az érmekből vehetett, melyeket 
a felségek tiszteletére és Becsben történt tartózkodásuk emléke­
zetére vertek.

Becsben vette kezdetét a mulatság, hogy Budán folytatá­
sát nyerje. A felségek lerándultak Budára, hová különösen az 
orosz császárt rokonsági kötelék is vonzá. Leányát, a szép 
Alexandra Paulownát József nádor bírta nőül és a 
látogatás mindenkép szívből eredt volt. Itten is, miként Bécsben, 
mindent elkövettek, hogy a vendégek ittlétét kedvessé és kelle­
messé tegyék. Három nagyszerű és fényes tánczmulatság tette 
emlékezetessé azt. Volt udvari bál a királyi várban; adott egyet 
gróf Sándor, s mindkettejét fölülmúlta a városi »pompás és 
fényes redout.«

Mindkét felség igen lovagias modorban felelt meg az illem 
szabályainak. Sándor grófnál különösen az orosz császár tíznél 
is több delnővel tánczolt, s a mi a »városi red out ot« 
illeti, ott mind az orosz, mind a porosz fejedelem egész tűzzel 
járták a lengyel tánezot. az akkor még jóval innen is annyira 
kedvelt mazurt. A mitől saját országukban az uralkodói tekin­
tély, a fesz avagy talán a fejedelem és nép közötti hidegség 
őket visszatartó: az igazi örömet itt a legbarátságosabb ország­
ban teljes odaengedéssel élvezhették. Még ők sem tehettek kivé­
telt s befolyása alá estek a magyar szívesség és kedély mindent 
felelevenítő és fellelkesítő hevének.

Szépek voltak e tánczmulatságok, de bármily tündöklők 
voltak legyen, érdekességben bizonyára túltett rajtok a margit­
szigeti ünnepély.

Egy egész évtized választ el bennünket ama kortól, mely­
ben a Margitszigetet ősi mivoltában láthattuk. Szépségei csak­
úgy meg voltak akkor is mint most. Legárnyasabb fái. azok a 
gyönyörű tulipánfák, a hatalmas harsak, a karcsú bálványfák 
abból az időből származnak; és lia azok most is megragadják 
figyelmünket pompás lombkoronájukkal: akkor a körültök vadon 
tenyésző stirü bokrokkal, s a szeszélyesen egymásra csavarodott 
kúszó növényekkel a merészen feltekezödző rengökkel valódi 
őserdőből látszattak kiválni, mely nyájas tisztásai kivételével 
majdnem járhatatlan. Busongó romok, mohosult szirtfalak, 
repkénnyel befutott faltörmelékek, melyeknek napról-napra job­
ban düledező darabjai meszsze a fák közé gurultak, bizonyára 
oly hangulattal ruházták fel e szigetet, melynek báját mulaszt- 
hatatlanul érezni kellett.

Tehát itt. a nádor kedvencz nyaralójában, itt lepték meg 
az idegeneket a legkedvesebb vigassággal. Szeptember vége felé 
járt: a szigeten tenyésztett szőlők sárgálló fürtjei hivólag intet­
tek a vendégek felé, s az idő a legszerencsésebb eredménynyel 
kecsegteté a rendezőket.

A felségek fényesen felszerelt sajkában közeledtek a szi­
get leié. á Őrös bársonynyal bevont sajka szeldelé a habokat: 
utána több csolnak szintén felékesítve és füzérekkel ellátva sietett 
elérni a felséges vendégeket. A legékesebb s legelőkelőbb társa­
ság egyesült itt koszorút alkotni a nagy uraknak : az Eszter- 
li á z y a k, B a t li y á n y a k, Széchényiek, Károlyiak. 
Z i c h y e k, Festeticsek. P á 1 f f y a k. s mások mind együtt 
valának, hogy a Bécsböl lerúndult T r a u t m ansdorfokk a 1, 

ja Sagan, Kaunitz, XV i n d i s c Ir g r ä t z herczegek- és 
herczeguökkel s a többi előkelőkkel méltókig mulattathassák az 
orosz császárt, a porosz királyt. A mulatság szürettel vette kez­
detét s legvonzóbb benne az volt, hogy a legünnepeltebb buda­
pesti hölgyek, »polgári leánykák« póröltönyben és pász­
tori ruhában forogtak a szőlős kertben, puttonynyal hordva fel 
a fürtöket és kedveskedve a felségeknek, a kik bizonyára nem 
sokat kin áltatták magokat és örömest vegyültek az ily szép 
pásztornék társaságába. A szüretet tüzjáték és kivilágítás követé, 
melynek fénye az egész Dunát besugárzó. Végül táncz követke-
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zeit, melyben a felségek a pattogó czigányzene hevében ismét 
kitettek magokért, s nagy élvezettel nézték a csárdást. Éjfél i 
felé azután a csillagok tündöklő fényénél haza vonult a társaság. 
Az ünnepély zaja elmúlt s csak az Alig. Ztg. emlékezett meg j 
róla nem illendő modorban. Az illetékes folyóiratok hallgattak, ' 
mert bárkit is megnevezni tiltotta volna a szemérem. íme azóta ! 
oda jutottunk, hogy ma már mindenkit megnevezünk, a ki csak 
bármily csekély mértékben szerepel valahol; s neheztelést akkor ; 
vonunk magunkra, ha valamikép elmulasztottuk volna bár a 
leggyarlóbb szereplőt is tüntetőleg felemlíteni. Más idők, más 
erkölcsök! Vajda Viktor.

A visszatérő üstökösök.
(Vége.)

Clairant nem engedte magát megrendittetni azon kételyek ! 
és ellenmondások által, melyekkel, nekünk ma megfogliatlan | 
módon, számos kartársa részéről találkozott, — hanem bámula­
tos kitartással kipuhatolta azon csillagzatokat, melyek mellett , 
az üstökösnek elvonulni, s a bolygókat, melyekkel útjában talál- j 

koznia keilend, és tizennyolez hónapi szakadatlan munka után 
kiszámította, hogy visszatérése a Saturnuson át száz és a Jupi- ! 
terén át ötszáztizennyolez, összesen tehát hatszáztizennyolez i 
nappal fog késni azaz, hogy az üstökös jelenlegi pályája egy j 
évvel és nyolez hónappal hosszabb lesz, mint a megelőző. Más ; 
szavakkal: hogy napközele 1759. april közepe felé fogna be- ■ 
következni; eshetőleg egy hónappal előbb vagy utóbb is, mit 
nem lehet pontosan meghatározni.

Tudományos jóslat még soha sem keltett ily rendkívüli 
érdekfeszültséget Európában. És az üstökös megjelent, azon 
csillagképek pályáján át, melyeket Clairant megjelölt volt s nap­
közeiét 1759. márczius 12-ikén érte el, tehát egy hónappal előbb 
mint a kiszámított időpont. Nem valószínűtlen, hogy ezen kü­
lönbséget az Uranus és Neptun bolygók befolyása okozta, me­
lyeket Clairant, mivel létezésökről nem volt tudomása, számítá­
saiból kihagyott. A Newtonisták nagy diadalt ünnepeltek.
* Meggyőzőbb bizonyítékot még csak gondolni sem lehetett a 
nehézkedés nagy törvénye mellett, mely — igy irt Lalande az 
újabb kor egyik legkitűnőbb csillagásza. »Az 1759. üstökös tör­
ténete«: czimü müvében — innentova a íermészettani alapigaz­
ságokhoz számittatik, melyeknek valósága époly kevéssé vonható 
kétségbe, mint maga a testek valósága, melyek a vonzást gya" 
korolják.«

1835-ben a Halley-fóle üstökösnek ismét meg kellett je­
lennie. Damoiseau, ki most az Uranus által okozott háborokat 
számításba vette; a napközeiét november 4-ikére tette; egy másik 
franczia csillagász pedig, de Pontecoulant, a napközeit ugyan­
azon évi november 15-ikének éjjeli tizenkét órakor ért napköze­
iébe, tehát csak néhány órával későbben mint de Pontecoulant 
kiszámította. Egyike volt ez tagadhatlanul a legrendkivülibb 
műveleteknek, melyeket a csillagászat tudománya évkönyveiben 
följegyezhetett! Ugyanezen tudós kiszámította, hogy az 1835. 
üstökös napközele s annak legközelebb bekövetkezendő nap­
közeié között 27, 217 napnak kell elmúlni; ezen állítás szerént 
tehát a Halley-féle üstökös legközelebbi megjelenése 1910. május 
24-ikén várható. Továbbá kimutatja a csillagászati számtan, a 
laikus előtt érthetlen számcsoportokban, hogy ezen üstökösnek 
barmineznyolez évre van szüksége, míg naprendszerünk legszélső 
határaitól egy a Naptól körülbelül tizenegy millió német mér- 
földnyi távol pontig vándorol; hogy azután gyorsan még mész- 
szibb távolakba eltűnik s reá tizennyolez év múlva, miután az 
Uranus mellett elment, körülbelül hatszázmillió mérföldnyire

van a Naptól. Ezen számok mindenesetre oly óriásiak, hogy 
általok nem alkothatunk magunknak fogalmat egy határzott 
távolságról, azonban nem lenne oly nehéz kiszámítani, hogy egy 
versenylónak hány esztendőre lenne szüksége, mig megfutná a 
pályát az egyik napközeiről a másikig.

Miután az üstökös ismét! visszatérése ily módon kiszámít­
tatott, rájöttek azon gondolatra is, hogy kikutassák, mikor volt 
az a régibb időkben a földről látható. Visszamentek a múltba s 
constatálták, hogy ezen üstökös valóban többször, a felállított 
időközöknek megfelelőleg, észlelteit, legelőször Kr. sz. e. 12-ik 
év októberében.

Az Encke-féle üstökös — igy nevezik a berlini csillagda 
volt igazgatójáról (megli. 1865-ben Spanyolországban), ö volt a 
legelső, ki pontosan kiszámította pályáját — 1818-ban Pons 
által fedeztetett föl Marseilleben, ki azt azonosnak tartotta az 
1805. évben észlelt üstökössel, mit az Éneke számításai is meg­
erősítettek. Igen nevezetes ezen kis üstökösnél, melyet, tekintet­
tel visszatérésének gyorsaságára, majdnem bolygónak lehetne 
tartani, — hogy keringési pályája, mint Éneke kiderítette, évről 
évre kisebbedett, miből egy ellenállást gyakorló medium, bizo­
nyos, habár csekély tömöttségü leb (aether) létezésére következ­
tethetni. Ezen rendkívül csekély tömöttségü üstökös keringés­
ideje alig valamivel több három évnél.

A Biela-féle üstökös, mely nevét Biela Vilmos osztrák 
kapitánytól nyerte, ki azt 1826-ban fedezte föl, érdekes példája 
azon sajátságos hasonlatosságnak, mely a teremtés legnagyobb 
s legkisebb alkotásai között gyakran előfordul. Valamint bizo­
nyos, csupán górcső által észlelhető növények és állatok, mihelyt 
bizonyos kort, elértek, két önálló egyeddé szakadnak, épugy van 
a Biela-féle üstökössel is. Hat és háromnegyedévi keringési idő 
után 1832-ben újra látható volt, mindazáltal 1839-ben nem 
lehetett észlelni pályájának nem kedvező fekvése miatt, midőn a 
napközeibe lépett. 1846-ban azonban a csillagászok, legnagyobb 
bámulatukra, kettősen látták. Két üstökös volt az égboltozaton, 
egyik a másik mellett, mindazáltal úgy látszott, hogy inkább 
még jobban szétválni, mint egymáshoz közeledni törekesznek. 
Az idén a nevezetes üstököspárt újra várhatjuk; kérdés azon­
ban, vájjon mind a kettőt vagy legalább a két töredéknek csak 
egyikét is megláthatjuk, miután sem 1866-ban, sem 1872-ben 
nem észlelték, daczára, hogy a csillagászok mind a két alkalom­
mal a legerősebb távcsövekkel majdnem eg)" hónapon át min­
denfelé lesték.

Csak fárasztanánk olvasóinkat, ha mind a nyolez ismert 
üstököst sorban bemutatnók, annyival is inkább, minthogy né­
melyik közölök szabad szemmel észre nem vehető. Még csak 
annyit legyen szabad megjegyeznünk, hogy a csillagászat ezen 
század kezdetétől 1876-ig nem kevesebb mint száznyolezvan 
üstököst, persze részben igen kicsinyeket, észlelt, és hogy egy- 
némelyiknek közölök nincs csóvája, mig ellenben mások két 
sőt több csóvát is liurczolnak maguk után. Az 1680-iki hires 
üstökösnek, melyről hatvan értekezést tettek közzé, harmincz 
millió mértföld hosszú csóvája volt; keringési idejét pedig 8814 
évre számították ki, úgy bogy a most élő nemzedéknek és a 
jövendő több mint kétszáznyolezvan nemzedéknek nincs reménye, 
hogy ezen csudálatos csillagot megláthassa. Megemlítjük még 
azt is, hogy a kóborok az Encke-féle üstökös pályáján azon 
eredményre vezettek, hogy a Merkur bolygó súlyát meg lehe­
tett határozni, valamint a Biela-féle üstökös pályájának rend­
ellenességei kétségkívül arra fognak szolgálni, hogy a mi föl­
dünk kiszámított súlya hitelesíttessék.

B. f. A.
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RÖVID HÍREK.

— Legfelsőbb adományok. 0 cs. és ap. kir. Fel­
sége a kondorfái róm. kath. hitközségnek iskola építésre 
150 irtot; továbbá a váczhartyáni róm. kath. híveknek 
iskolájuk helyreállítására 100 irtot, végül O-K o c z e p, II j- 
Hutta, Érdő-Horváthi ésKomlóska helységek felhő- 
szakadás által károsult lakosai felsegéhezésére ötszáz o. é. 
forintot méltóztatott legkegyelmesebben adományozni saját 
magánpénztárából.

— Kitüntetések. Gállfy György belügyminisz­
teri osztálytanácsos a III. osztályú vaskoronarendet. Koboz 
Ist ván kaposvári lakos a »Somogy<t czimü lap szerkesztője, 
valamint Hauch Antal zalatlmai vegyelemző hivatal fő­
nöke a Ferencz-József rend lovagkeresztjét nyerték.

— Dr. F rak női Vilmos nagyváradi kanonoknak 
szegszái di apáttá való felavatása — amint értesülünk — augusz­
tus 20-ikán, Szt.-István ünnepén fog Nagyváradon végbe­
menni, mely alkalomból jeles tudósunk a szegszárdi apátság 
történetére vonatkozó adatokat külön kötetben közzé teendi.

— A spanyol király nemes keblére mutat, hogy a 
kivégzett Moncasi' merénylettevő özvegyének 10,000 francot 
ajándékozott és leányának évi 1500 frank járulékot Ígért saját 
pénztárából.

— XIII. Leo pápa ő Szentsége Hergenröther József 
bibornokot bízta meg a vatikáni pápai levéltárak rendezésével, 
melyek ezentúl a tudósok részére nemcsak megközelithetőbbek 
lesznek, de az érdekesb okmányok sajtó alá is rendeztetnek.

— Aszékesfehérvári orsz. kiállítás tiszta jövedelme 
hir szerént egy a nevezett városban felállítandó ipariskola 
alapjaira fog szenteltetni Zichy Jenő gr. által.

— Gr. Zichy Ferraris Viktor belügyminiszteri 
államtitkár, a közte és Asbóth János közt fölmerült kellemetlen 
ügy tisztázása czéljából országgyűlési képviselőkből pártkülönb­
ség nélkül becsületbiróságot kér s egyúttal beadta lemondását, 
melyet a kormányelnök jóváhagyás czéljából már ő Felsége elé 
is terjesztett.

— A kegyesrendiek tartományi titkárává Fekete 
Endre főgymn. tanár választatott meg, a ki bölcsészeti mun­
kájával már feltűnést okozott. — A szegedi árvízkáro­
sultak javára eddigelé 2.445,347 frt és l1, kr. gyűlt be.— 
Budavárában a rendőri szolgálat nagyon gyér lehet, mert 
zajos betörések szoktak előfordulni. — E d h e m pasa nagykövet 
beadta lemondását és Becsből Konstantinápolyba tér vissza. — 
A római Collegium germanico-hungaricumból. 
mely 1552. óta áll fenn, 5488 növendéke (közte 640 magyar) 
közül 1 (Ludovici Sándor) pápa, 28 bibornok, 46 érsek, 21 prí­
más, 83 püspök, 129 nagyprépost és 1500 kanonok került ki.

IRODALOM.

— Megjelent és beküldetett a ..Magyar Lexicon" 32. és 33. 
füzete; amaz »Birma—Bioemen«: szavakig terjedő tartalom mel­
lett néhány ismertebb tengeri nyúlfaj rajzával, emez pedig 
»Bloemfontein—Boliviac-ig terjedő szöveggel s a krakovidéki 
parasztok, nemkülönben az attikai nők viseleté előtüntető 
színezett melléklettel.

— „A pálinka ivásról" Bartók István irt oktató, jó irányú 
füzetet a nép számára. A 47 oldalra terjedő füzetet (ára 20 kr.) 
melegen ajánljuk a ft. lelkészek és tanító urak figyelmébe, hogy 
lehetőleg terjeszszék a nép között.

Hlriletés.
Riunione Adriatica <li Sieurtá biztositó társaság 

Triesztben.
A folyó lió 16-án Triesztben Daninos Sándor lovag vezér igazgató ur 

elnöklete alatt megtartott rendes közgyűlésen az 1876 78-ik három évi 
időszak életbiztosításainak mint szintén a múlt évi elemi biztosítások zár­
számadásai lettek az idevonatkozó 1878. deczember 31-én lezárt mérlegszám­
lával együtt a számvizsgálók előleges megvizsgálása és helyesnek találása 
után a részvényesek elé terjesztve. Miután ama számtalan tételt tekintve, 
melyet ezen jelentéstétel magában foglal, a társulat valamennyi ügynök­
ségénél díjtalanul megkapható teljes nyomtatványokra utalnánk, szabad 
legyen itt csak a főbb mozzanatokat kiemelni.— A terjedelmes jelentés- 
tétel azon részében, mely az életbiztosításokat tárgyalja, kiemeli az igaz­
gatóság, miszerint a gazdasági viszonyok folyton tartó nyomottsága, mint 
valamennyi társulatnál, úgy a Riuuione-nál is egyfelől az uj életbiztosítások 
körül felettébb csekély növekvést s más felől a lezárt szerződések rendkívüli 
számú törlését s bárczaviszszaváltásokat vont maga után. — A három évi 
mérleg időszak alatti újabb szaporulat 9.041,795 forint tőke és 10340 irt 
járadékot tett ki a különböző osztályzatokban ; a leszámolás á:tali törlések, 
visszaváltások. Ital álesetek vagy szerződések lejárta következtében a bizto­
sítási alap 1878. év végével is csak jelentéktelenül tűnik nagyobbnak mint 
a múlt mérleg időszak végével. Az 1878. deczember 31-én érvényben maradt 
biztosítások 18.672,044 frt tőke és 15.644 frt életjáradéki biztosításokat 
tettek ki az elhalálozási eseteknél, 5.021,812 frt tőke és 34,377 frt élet- 
járadéki biztosítást megéled eseteknél. A tartalékuk, melyekre 4.638.669 
frtnyi összeg lett félretéve, 437.51 2 írttal haladják túl a múlt évi zárszám­
adásbelieket. A nyeremény részlettel lezárt biztosítások különleges osztálya 
123.394 frt 60 kr nyereményt tüntetett ki. melynek fele 61.697 frt 30 kr. az 
illető biztosiak között dijilleték fizetéseikhez aránylag fog ki osztatni, még 
pedig a Riunione szabályrendeletei szerint ezen összeg azonnal ki fog tizet” 
tetni. — Ellenben a másik fele a társulatnak jut. s ennélfogva az a többi 
osztályzatok nyereményeivel együtt összesen 164.592 frtot tévén ki, az álta­
lános mérlegbe kebeleztetett be. A különféle elemi biztosítási szakoknál 
(tűz, jég és szállítás) az 1878-ik évben kötött biztosítások 982 millió forint­
nyi összeget értek el biztosítási érték és 6,936.267 frtot dijakban, micr ez 
utóbbi az 1877-ik évben 6.818,418 forintra rúgott, a mí 118,000 frt”nö­
vekedést tesz ki. A kifizetett károk 4.287,974 frtot tettek ki. A tűz és 
szállítási biztosításokra félretett tartalék a viszbiztositásokra esedékes rész­
letek levonása után 6.321.089 forintot tesznek ki és pedig 1.363 969 forintot 
készpénz es 4.959,120 fori-tot idönkinti dijakban. - Azonkívül a külön 
jegbiztositási tartalék, noha az semmi nyereményt sem hozott ismét 50.000 
írttal emeltetett, úgy hogy az most a 3 0.000 forintot elérte. Az összes 
tartalékok illetőleg az életbiztosítási szakok összege 11.623,422 forintot tesz 
ti. A viszbiztositási tárcza 991.391 forintra rag. A különbféle tartalékok 
s az összes kiadások leszámítása után az összes üzleteredményböl 225 690 frt 
26 kr nyeremény tűnik ki, melyből a 20 százalékos rész illetéket a nyere­
mény tartalék alap részére, a társulat személyzete rész dij illetékeit, s a 
társulati hivatalnokok takarék és ellátási pénztára részére esedékes rendes 
járulekot leszámítva, részvényenként 45 frtnyi osztalék kiosztása határozta­
tok mely t en jul. hé 21-én lesz kifizetve. A nevezett hivatalnoki pénztár 
jelenleg ll3.öo2 frtnyi össztőkévé! bir. A két mérleg összeállításából, 
mely ékből az egyik tisztán az életbiztosítási szakot s a másik a többi összes 
osztályzatokat öleli át, a kővetkező főbb tételek tűnnek ki: Vaoyon : 
1;9S0,000 frt. Künlevő befizetések a részvényekre, 140,808 frt öl kr'pénz- 
tan készlet (az igazgatóság és a főügynökségnél), 907.295 frt 8 kr az 
osztrák hitelintézet, takarékpénztárak (és különböző bankoknál, letétemé- 
nyezett pénzekben, 667..15 frt 41 krajczár, váltó-tárczában 2.136,644 frt, 
értékpapírokban (a két kimutatás szerint) 3.283,900 frt. fekvősé<rekben Bécs. 
Trieszt, Budapest, Brün. Milánó és Velenczében (melynél a 112 000 frtnyi 
teher már levonásba tétetett) 111.881 forint 93 kr. Kölcsön értékpapírokra
4,9o7 119 frt 75 kr, időnkénti dijakban 556,844 f,t, előlegek életbiztosítási 
barczakra, 1.133,526 frt 53 kr, fizetési számlákon az összes vezér- és föügy- 

?! A ímenníi osztál>'l>an. - Teher: 3.200,000 frt részvénytöke, 
“fi’’8,S-,JG kr.n.rere,mény tartalék alap, 11.259,758 forint díjtartalék 
ÍA ! ,f !rartel tl alap, 370,185 frt r4 kr fizetési számla külön- 
fé e biztosító társulatnak javara. Miután a közgyűlés az igazgatóság külön- 
fé!e jelentéstételeit és előterjesztéseit, melyekben a tartalékok je entékeny 
nagyobbodasa különösen ki van emelve, kiváló elégültséggel' tudomásai 
vette, az igazgatóságnak megadatott a felmentésit vény. Az erre következeit 
választásoknál báró Balii Bal ur az elhunyt Petke A. M. ur helvébe mint 
igazgatóság, tag újonnan s Schwachhoffer Adolf ur revizornak, Afenduli 
(t. ur revizor helyettesnek újra megválasztattak
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